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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR FORSLAGET 

• Forslagets begrundelse og formål 

Vestbalkan er blevet indrømmet autonome handelsforanstaltninger siden 2000, selv før der 

blev indgået stabiliserings- og associeringsaftaler med partnerne på Vestbalkan. På det 

tidspunkt besluttede Det Europæiske Råd1, at partnerne på Vestbalkan skulle gøre brug af 

asymmetrisk handelsliberalisering for at give regionen mulighed for at gøre brug af 

præferenceadgang til EU-markedet, mens stabiliserings- og associeringsaftalerne blev 

forhandlet og gennemført. 

I mellemtiden har alle partnerne i regionen nu undertegnet en stabiliserings- og 

associeringsaftale med EU. Den seneste aftale med Kosovo2 trådte i kraft den 1. april 2016 og 

er fuldt ud gennemført fra den 1. januar 2025, hvor overgangsperioden udløb. Efter 

indgåelsen af stabiliserings- og associeringsaftalerne for Vestbalkan er de autonome 

handelsforanstaltninger gradvis blevet udhulet, efterhånden som de unilaterale præferencer i 

stadig større omfang blev trukket tilbage og indarbejdet i de respektive bilaterale 

stabiliserings- og associeringsaftaler. De nuværende autonome handelsforanstaltninger for 

Vestbalkan omfatter to tilbageværende fordele: for det første suspensionen af den specifikke 

told for alle frugter og grøntsager, der er omfattet af indgangsprisordningen, og for det andet 

adgangen til et globalt toldkontingent for vin, der er til rådighed efter "først til mølle"-

princippet, når landene har opbrugt det nationale kontingent i deres respektive stabiliserings- 

og associeringsaftale. 

På trods af de autonome handelsforanstaltningers begrænsede anvendelsesområde er de fortsat 

vigtige. For det første har regionens landbrugsproducenter konsekvent anvendt dem i næsten 

25 år. Desuden fremhæves tættere integration af Vestbalkan i EU's indre marked som en 

prioritet for Kommissionen i vækstplanen for Vestbalkan, som blev vedtaget af 

Kommissionen den 8. november 20233. Det foreslås derfor fortsat at støtte de sårbare 

økonomier i regionen ved at forlænge anvendelsesperioden for forordning (EU) 2024/823 

("forordningen")4 med yderligere fem år efter dens udløb den 31. december 2025.  

Ud over at forlænge forordningens anvendelsesperiode forekommer det hensigtsmæssigt at 

foreslå ændringer for at skabe klarhed i forordningens regler om suspension og midlertidig 

suspension af fordele. Forordningen indeholder to forskellige foranstaltninger i tilfælde af, at 

 
1 Konklusioner fra det ekstraordinære møde i Det Europæiske Råd den 23.-24. marts 2000 i Lissabon: 

"47. Det Europæiske Råd bekræfter, at dets overordnede mål fortsat er at integrere landene i regionen 

mest muligt i Europas generelle politiske og økonomiske udvikling. Det Europæiske Råd bekræfter, at 

stabiliserings- og associeringsprocessen er kernen i dets politik på Balkan. Stabiliserings- og 

associeringsaftaler vil omfatte økonomisk og finansiel bistand og samarbejde, politisk dialog, 

tilnærmelse til EU-lovgivningen, samarbejde på andre politikområder og frihandel. Forud for sådanne 

aftaler bør der gennemføres en asymmetrisk handelsliberalisering. Det Europæiske Råd opfordrer 

indtrængende landene i regionen til at samarbejde indbyrdes og med EU for at sikre en vellykket 

stabiliserings- og associeringsproces." 
2 Denne betegnelse indebærer ingen stillingtagen til Kosovos status, og den er i overensstemmelse med 

FN's Sikkerhedsråds resolution 1244 og Den Internationale Domstols udtalelse om Kosovos 

uafhængighedserklæring. 
3 2023 Communication new Growth Plan for the Western Balkans - European Commission. 
4 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/823 af 28. februar 2024 om exceptionelle 

handelsforanstaltninger for lande og territorier, der deltager i eller er knyttet til stabiliserings- og 

associeringsprocessen (kodifikation), EUT L, 2024/823, 6.3.2024. 

https://enlargement.ec.europa.eu/2023-communication-new-growth-plan-western-balkans_en
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en præferenceberettiget part ikke overholder sin forpligtelse i henhold til artikel 2, stk. 1, litra 

a), b) eller c): EU kan enten suspendere fordele i henhold til artikel 2, stk. 3, eller midlertidigt 

suspendere fordele i henhold til artikel 10. Desuden indeholder forordningen i artikel 10 

bestemmelser om midlertidig suspension i tilfælde af manglende administrativt samarbejde 

om kontrol af oprindelsesdokumentation, en form for manglende overholdelse fra den 

præferenceberettigede parts side, som allerede er omfattet af artikel 2, stk. 1, litra c), og under 

alle omstændigheder synes bedre egnet til en suspension i henhold til artikel 2, stk. 3. 

For at fjerne den retsusikkerhed, som disse regler skaber, foreslås det at lade bestemmelsen 

om manglende overholdelse af artikel 2, stk. 1, litra a), b) eller c), udgå fra artikel 10 og 

bibeholde artikel 2, stk. 3, som den eneste mekanisme til suspension af fordele som følge af 

manglende overholdelse af artikel 2, stk. 1, litra a), b) eller c). Det foreslås endvidere at lade 

elementerne vedrørende manglende administrativt samarbejde i forbindelse med kontrol af 

oprindelsesdokumentation udgå af artikel 10, da denne form for manglende overholdelse er 

omfattet af artikel 2, stk. 1, litra c). Den foreslåede ændring vil føre til følgende 

suspensionsordning: 

– manglende overholdelse af artikel 2, stk. 1, litra a), b) eller c), eller artikel 2, stk. 2, 

kan medføre hel eller delvis suspension af de i artikel 2, stk. 3, omhandlede fordele 

– manglende overholdelse af artikel 2, stk. 1, litra d), kan medføre hel eller delvis 

suspension af fordele i henhold til en ny artikel 2, stk. 4, jf. artikel 6, og 

– tilstrækkelige beviser på svig eller en massiv forøgelse af eksporten til Unionen ud 

over det normale produktions- og eksportkapacitetsniveau kan føre til midlertidig 

suspension i henhold til artikel 10. 

Desuden foreslås det at lade artikel 2, stk. 2, andet afsnit, udgå, da det henviser til en 

institutionel proces, der afviger fra den almindelige lovgivningsprocedure, som finder 

anvendelse på artikel 207 i TEUF. 

Endelig er der stadig visse forældede henvisninger til indrømmelser for handel med fiskevarer 

i forordningens artikel 3, stk. 2. Disse henvisninger er fremgået af forordningen, siden de 

autonome handelsforanstaltninger omfattede toldkontingenter for fiskeri. De er imidlertid 

gradvis blevet irrelevante, da reguleringen af disse kontingenter blev overført til alle de 

respektive modtagerlandes bilaterale stabiliserings- og associeringsaftaler. Endelig ophørte de 

med at være relevante efter ikrafttrædelsen af stabiliserings- og associeringsaftalen mellem 

EU og Kosovo, som var den seneste stabiliserings- og associeringsaftale, der trådte i kraft den 

1. april 2016. Henvisningerne til fiskerimarkeder og fiskevarer i artikel 3, stk. 2, bør derfor 

udgå fra de autonome handelsforanstaltninger. 

• Sammenhæng med de gældende regler på samme område 

De foreslåede foranstaltninger er i overensstemmelse med stabiliserings- og 

associeringsaftalerne og navnlig de respektive afsnit IV, hvori det fastsættes, at parterne 

gradvis vil oprette et frihandelsområde. Foranstaltningerne har bidraget til stigningen i den 

samlede handel mellem EU og Vestbalkan, som i 2023 oversteg 82 mia. EUR. EU er 

Vestbalkans førende handelspartner og tegner sig for over 80 % af regionens samlede eksport 

og næsten 59 % af dens import.  

• Sammenhæng med Unionens politik på andre områder 

De foreslåede foranstaltninger er i overensstemmelse med den nye vækstplan for Vestbalkan, 

som har til formål at styrke den økonomiske integration af partnerne på Vestbalkan i EU's 

indre marked og fremskynde deres socioøkonomiske konvergens til EU. For lande, der er i en 
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tiltrædelsesproces, kan en tættere tilknytning til EU's indre marked medføre fordele, som 

borgerne kan mærke direkte.  

I Rådets konklusioner fra december 2024 om udvidelsen nævnes det, at "Rådet fortsat er fast 

besluttet på at bringe partnerne tættere på EU, bane vejen for tiltrædelse og give deres 

borgere konkrete fordele allerede under udvidelsesprocessen", og at "EU fortsat vil udvide 

støtten på alle niveauer til de kommende medlemmers politiske, økonomiske og sociale 

omstilling på grundlag af håndgribelige fremskridt med hensyn til retsstatsprincippet og 

socioøkonomiske reformer samt partnernes overholdelse af EU's værdier, regler og 

standarder"5. 

2. RETSGRUNDLAG, NÆRHEDSPRINCIPPET OG 

PROPORTIONALITETSPRINCIPPET 

• Retsgrundlag 

Retsgrundlaget for forslaget er artikel 207, stk. 2, i traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde (TEUF). 

• Nærhedsprincippet (for områder, der ikke er omfattet af enekompetence)  

Den fælles handelspolitik henhører under Unionens enekompetence i henhold til artikel 3, stk. 

1, litra e), i TEUF. Nærhedsprincippet finder derfor ikke anvendelse. 

• Proportionalitetsprincippet 

Det har vist sig, at de foreslåede foranstaltninger har haft en positiv virkning på 

modtagerlandene, idet de navnlig gennem oprettelsen af stærke partnerskaber mellem EU-

virksomheder og de lokale producenter i den vestlige Balkanregion bidrager til deres 

økonomiske udvikling. Forslaget om at forlænge foranstaltningerne i yderligere fem år 

betragtes derfor som den mest hensigtsmæssige tilgang for at sikre stabil økonomisk 

udvikling for partnerne på Vestbalkan og samtidig undgå en meget lang og kompleks proces 

for at ændre hver individuel bilateral handelsaftale som en del af stabiliserings- og 

associeringsaftalerne. 

• Valg af instrument 

En forordning i henhold til artikel 207, stk. 2, i TEUF er det rette redskab til at forlænge 

ikkegensidige handelspræferencer. 

3. RESULTATER AF EFTERFØLGENDE EVALUERINGER, HØRINGER AF 

INTERESSENTER OG KONSEKVENSANALYSER 

• Efterfølgende evalueringer/kvalitetskontrol af gældende lovgivning 

Der er ikke foretaget formel efterfølgende evaluering, da der er tale om foranstaltninger med 

meget begrænset anvendelsesområde. 

• Høringer af interessenter 

Der har ikke været afholdt formelle høringer af de interesserede parter, men blandt de 

præferenceberettigede parter er der en enstemmig og vedvarende interesse i at videreføre 

 
5 Rådet for Almindelige Anliggender, Rådets konklusioner om udvidelse som godkendt af Rådet den 17. 

december 2024. https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-16983-2024-INIT/da/pdf. 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-16983-2024-INIT/da/pdf
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foranstaltningerne, mens ingen af de europæiske erhvervsdrivende har rejst indsigelser via de 

forskellige kommunikationsplatforme, som Kommissionens tjenestegrene har oprettet for 

EU's erhvervsliv. 

• Indhentning og brug af ekspertbistand 

Ikke relevant. 

• Konsekvensanalyse 

De foreslåede foranstaltninger har været gældende i næsten 25 år, men er nu meget 

begrænsede, da de fleste præferencer gradvist er blevet integreret i de enkelte stabiliserings- 

og associeringsaftaler mellem EU og de præferenceberettigede parter. Foranstaltningernes 

økonomiske virkninger er begrænsede, men forlængelsen af dem er udtryk for EU's stærke 

engagement i handelsintegrationen af Vestbalkan. Forlængelsen vil også være med til at sikre 

stabiliteten i markedsadgangsbetingelserne for de erhvervsdrivende både i regionen og i EU. 

Hvis forordningen ikke forlænges efter den 31. december 2025, vil Vestbalkan være afskåret 

fra denne liberaliserede markedsadgang for vigtige landbrugsprodukter (frugt og grøntsager), 

som er af betydning for denne sårbare region. Dette understøttes af data, der viser, at der 

mellem 2018 og 2024 var en stigning på over 125 % i den samlede handel, der var omfattet af 

foranstaltningerne, og som steg fra 60,5 mio. EUR til 137 mio. EUR. 

• Målrettet regulering og forenkling 

Da de foreslåede foranstaltninger allerede har været gældende i næsten 25 år, er de 

præferenceberettigede parter meget velinformerede og ved, hvordan de skal opfylde 

betingelserne i forordningen. Desuden blev forordningen kodificeret i 2024. 

• Grundlæggende rettigheder 

De foreslåede foranstaltninger overholder de grundlæggende principper, der er nedfældet i de 

respektive stabiliserings- og associeringsaftaler. Navnlig respekt for de demokratiske 

principper, menneskerettighederne og de grundlæggende frihedsrettigheder (artikel 3 i 

stabiliserings- og associeringsaftalen mellem EU og Kosovo og artikel 2 i den anden 

stabiliserings- og associeringsaftale). 

4. VIRKNINGER FOR BUDGETTET 

Dette forslag til forordning forventes ikke at indebære yderligere omkostninger for EU's 

budget. Forlængelsen af forordningens anvendelsesperiode forventes heller ikke at få 

yderligere budgetmæssige virkninger på indtægtssiden i årene med den foreslåede forlængelse 

sammenlignet med de budgetmæssige virkninger af de nuværende autonome 

handelsforanstaltninger.  

5. ANDRE FORHOLD 

• Planer for gennemførelsen og foranstaltninger til overvågning, evaluering og 

rapportering 

I forbindelse med de underudvalgsmøder, som finder sted inden for rammerne af 

stabiliserings- og associeringsaftalerne, er overvågning og rapportering om brugen af 

bilaterale præferencer jævnligt på dagsordenen for bilaterale drøftelser med partnerne på 

Vestbalkan. 



DA 5  DA 

• Forklarende dokumenter (for direktiver) 

Ikke relevant. 

• Nærmere redegørelse for de enkelte bestemmelser i forslaget 

Dette forslag vedrører følgende ændringer af forordningen: 

1) For at fjerne konflikten mellem artikel 2, stk. 3, og artikel 10 med hensyn til 

konsekvenserne af manglende overholdelse af artikel 2, stk. 1, litra a), b) eller c), og 

for at skabe retssikkerhed foreslås det at lade disse tilfælde af manglende 

overholdelse udgå af de tilfælde, der er omfattet af artikel 10, og bibeholde artikel 2, 

stk. 3, som den eneste mekanisme til suspension af fordele som følge af manglende 

overholdelse af artikel 2, stk. 1, litra a), b) eller c). 

2) I forlængelse af ovennævnte ændringsforslag ser det ud til, at den manglende 

overholdelse, der er anført i artikel 10 vedrørende manglende administrativt 

samarbejde i forbindelse med kontrollen af oprindelsesdokumentation, allerede er 

omfattet af artikel 2, stk. 1, litra c), og under alle omstændigheder er bedre egnet til 

suspension i henhold til artikel 2, stk. 3. I den forbindelse foreslås det at indsætte 

dette punkt i artikel 2, stk. 1, litra c). 

3) Det foreslås at lade artikel 2, stk. 2, andet afsnit, udgå, da det henviser til en 

institutionel proces, der afviger fra den almindelige lovgivningsprocedure, som 

finder anvendelse på artikel 207 i TEUF. 

4) Af klarhedshensyn bør der indsættes en ny artikel 2, stk. 4, for at præcisere, at 

manglende overholdelse af artikel 2, stk. 1, litra d), kan føre til suspension af 

præferencer i henhold til artikel 6. 

5) For at afspejle indholdet nøjagtigt bør artikel 2 omdøbes.  

6) Da de unilaterale præferencer for Kosovo blev inddraget i stabiliserings- og 

associeringsaftalen mellem EU og Kosovo, som var den seneste stabiliserings- og 

associeringsaftale, der trådte i kraft den 1. april 2016, omfatter de autonome 

handelspræferencer ikke længere indrømmelser for handel med fiskevarer. Af 

klarhedshensyn foreslås det derfor at fjerne de resterende forældede henvisninger til 

fiskerimarkeder og fiskevarer i artikel 3, stk. 2. 

7) Det foreslås at forlænge denne forordnings anvendelsesperiode til den 31. december 

2030. 
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2025/0108 (COD) 

Forslag til 

EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING 

om ændring af forordning (EU) 2024/823 af 28. februar 2024 om exceptionelle 

handelsforanstaltninger for lande og territorier, der deltager i eller er knyttet til 

stabiliserings- og associeringsprocessen 

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 207, 

stk. 2, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, 

efter fremsendelse af udkast til lovgivningsmæssig retsakt til de nationale parlamenter, 

efter den almindelige lovgivningsprocedure, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Rådets forordning (EU) 2024/8231 indføres en ordning med autonome 

handelsforanstaltninger mellem Unionen og landene og territorierne på Vestbalkan ved 

at fritage visse landbrugsprodukter med oprindelse i Vestbalkan for told og afgifter 

med tilsvarende virkning og give visse vinprodukter med oprindelse i Vestbalkan 

adgang til et globalt toldkontingent. 

(2) De nuværende autonome handelsforanstaltninger for Vestbalkan omfatter to 

tilbageværende fordele: for det første suspensionen af den specifikke told for alle 

frugter og grøntsager, der er omfattet af indgangsprisordningen, og for det andet 

adgangen til et globalt toldkontingent for vin, der er til rådighed efter "først til mølle" -

princippet, når landene på Vestbalkan har opbrugt det nationale kontingent i deres 

respektive stabiliserings- og associeringsaftale. På trods af de autonome 

handelsforanstaltningers begrænsede anvendelsesområde er de fortsat vigtige. 

Forordning (EU) 2024/823 udløber imidlertid den 31. december 2025.  

(3) Systemet med autonome handelsforanstaltninger udgør en værdifuld støtte til 

økonomierne for partnerne på Vestbalkan uden at skabe negative virkninger for 

Unionen.  

(4) Unionen bør derfor fortsat støtte de sårbare økonomier i regionen ved at forlænge 

anvendelsesperioden for forordning (EU) 2024/823 med yderligere fem år. 

Forlængelsen af anvendelsesperioden for forordning (EU) 2024/823 viser Unionens 

stærke engagement i handelsintegrationen af Vestbalkan. 

(5) Anvendelsesperioden for forordning (EU) 2024/823 bør derfor forlænges indtil den 

31. december 2030. 

 
1 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/823 af 28. februar 2024 om exceptionelle 

handelsforanstaltninger for lande og territorier, der deltager i eller er knyttet til stabiliserings- og 

associeringsprocessen (EUT L, 2024/823, 6.3.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/823/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/823/oj
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(6) Forlængelsen af anvendelsesperioden for de autonome handelsforanstaltninger er i 

overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/14492. 

(7) Efter ikrafttrædelsen af stabiliserings- og associeringsaftalen mellem EU og Kosovo3, 

som er den seneste af stabiliserings- og associeringsaftalerne, der er trådt i kraft, bør 

henvisningerne til indrømmelser for handel med fiskevarer i artikel 3, stk. 2, i 

forordning (EU) 2024/823 fjernes, da disse kontingenter blev overført til de respektive 

modtagerlandes bilaterale stabiliserings- og associeringsaftaler.  

(8) Der er overlapning mellem artikel 2, stk. 3, og artikel 10 i Rådets forordning (EU) 

2024/823, hvilket fører til modstridende mekanismer for suspension af fordele, som 

bør håndteres for at skabe retssikkerhed — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I forordning (EU) 2024/823 foretages følgende ændringer: 

1. I artikel 2 foretages følgende ændringer: 

a) Titlen affattes således: 

"Betingelser for retten til og tilhørende suspension af præferenceordninger" 

b) Artikel 2, stk. 1, litra c), affattes således: 

"c) at de præferenceberettigede parter indgår i et reelt administrativt samarbejde med 

Unionen, herunder som krævet i forbindelse med kontrollen af 

oprindelsesdokumentationen, med henblik på at eliminere enhver risiko for svig, og"  

c) Artikel 2, stk. 2, affattes således: 

"Uden at det berører betingelserne i denne artikels stk. 1, er retten til at gøre brug af 

de præferenceordninger, der er omhandlet i artikel 1, betinget af, at de 

præferenceberettigede parter er rede til at indlede effektive økonomiske reformer og 

indgå i et regionalt samarbejde med andre lande, der er involveret i stabiliserings- og 

associeringsprocessen, navnlig ved etablering af frihandelsområder i 

overensstemmelse med artikel XXIV i GATT 1994 og andre relevante WTO-

bestemmelser." 

d) I artikel 2 tilføjes følgende stykke 4: 

"Hvis en præferenceberettiget part ikke overholder betingelserne i stk. 1, litra d), kan 

Kommissionen helt eller delvis suspendere den pågældende præferenceberettigede 

parts ret til fordele i henhold til denne forordnings artikel 6."  

2. Artikel 3, stk. 2, affattes således: 

"2. Uanset denne forordnings øvrige bestemmelser, herunder navnlig artikel 10, og 

under hensyntagen til de særligt følsomme landbrugsmarkeder kan Kommissionen, 

hvis EU-markederne og deres reguleringsmekanismer bliver udsat for alvorlige 

forstyrrelser på grund af import af landbrugsprodukter, træffe passende 

 
2 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1449 af 14. maj 2024 om oprettelse af reform- og 

vækstfaciliteten for Vestbalkan (EUT L, 2024/1449, 24.5.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1449/oj). 
3 Denne betegnelse indebærer ingen stillingtagen til Kosovos status, og den er i overensstemmelse med 

FN's Sikkerhedsråds resolution 1244 og Den Internationale Domstols udtalelse om Kosovos 

uafhængighedserklæring. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1449/oj
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foranstaltninger ved hjælp af gennemførelsesretsakter. Disse gennemførelsesretsakter 

vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 8, stk. 3." 

3. Artikel 10 affattes således: 

"Artikel 10 

Andre midlertidige suspensionsforanstaltninger 

1. Fastslår Kommissionen, at der foreligger tilstrækkelige beviser på svig, eller at 

der er en massiv forøgelse af importen til Unionen ud over det normale 

produktions- og eksportkapacitetsniveau, kan den træffe foranstaltninger til hel 

eller delvis suspension af de i denne forordning fastsatte ordninger for en 

periode på tre måneder, forudsat at den forinden har: 

a) underrettet udvalget for Vestbalkan 

b) opfordret medlemsstaterne til at træffe de fornødne retssikrende 

foranstaltninger til at beskytte Unionens finansielle interesser eller bringe de 

præferenceberettigede parter til at overholde artikel 2, stk. 1 

c) offentliggjort en meddelelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at der 

foreligger begrundet tvivl om, hvorvidt den pågældende præferenceberettigede 

part anvender præferenceordningen korrekt eller overholder artikel 2, stk. 1, 

hvilket kan bringe dens ret til fortsat at gøre brug af de fordele, der er 

indrømmet ved denne forordning, i fare. 

De i nærværende stykkes første afsnit omhandlede foranstaltninger vedtages ved 

hjælp af gennemførelsesretsakter. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter 

undersøgelsesproceduren, jf. artikel 8, stk. 3. 

2. Ved udløbet af suspensionsperioden træffer Kommissionen beslutning om 

enten at bringe den midlertidige suspensionsforanstaltning til ophør eller at 

forlænge suspensionsforanstaltningen i overensstemmelse med stk. 1." 

4. Artikel 12, andet afsnit, affattes således: 

"Den finder anvendelse indtil den 31. december 2030." 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions 

Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den . 

På Europa-Parlamentets vegne På Rådets vegne 

Formand Formand 
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FINANSIERINGSOVERSIGT TIL FORSLAG, SOM ALENE INDVIRKER PÅ 

BUDGETTETS INDTÆGTSSIDE 

1. FORSLAGETS BETEGNELSE 

Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af forordning 

(EU) 2024/823 af 28. februar 2024 om exceptionelle handelsforanstaltninger for 

lande og territorier, der deltager i eller er knyttet til stabiliserings- og 

associeringsprocessen 

2. BUDGETPOSTER 

Indtægtspost (kapitel/artikel/konto): Kapitel 12, artikel 120  

Budgetteret beløb for det pågældende år (2025): 21 082 004 566 EUR  

(kun i tilfælde af formålsbestemte indtægter):  

Indtægterne henføres til følgende udgiftspost (kapitel/artikel/konto):  

3. FINANSIELLE VIRKNINGER 

◼ Forslaget har ingen finansielle virkninger 

 Forslaget har ingen finansielle virkninger for udgifterne, men har finansielle 

virkninger for indtægterne 

 Forslaget har finansielle virkninger for formålsbestemte indtægter 

Der er tale om følgende virkninger:  

(i mio. EUR, 1 decimal) 

Indtægtspost Virkninger for 

indtægterne12 
XX-måneders periode fra 

dd/mm/åååå (hvis det er 

relevant) 

År n 

 

Kapitel/artikel/konto ...    

Kapitel/artikel/konto ...    

 

Efter foranstaltningens iværksættelse 

Indtægtspost [n+1] [n+2] [n+3] [n+4] [n+5] 

Kapitel/artikel/konto ...      

Kapitel/artikel/konto ...      

 

 
1 Beløbene pr. år skal være et skøn baseret på den formel eller metode, der er defineret i afsnit 5. I det 

første år udbetales det årlige beløb normalt uden modregning og ikke som pro rata. 
2 Med hensyn til EU's traditionelle egne indtægter (told og sukkerafgifter) opgives beløbene netto, dvs. 

bruttobeløb, hvorfra der er trukket opkrævningsomkostninger på 25 %. 
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(Kun hvis der er tale om formålsbestemte indtægter, forudsat at budgetposten allerede er 

kendt): 

Udgiftspost3 År n År n+1 

Kapitel/artikel/konto 

... 
  

Kapitel/artikel/konto 

... 
  

 

Udgiftspost [n+2] [n+3] [n+4] [n+5] 

Kapitel/artikel/konto 

... 
    

Kapitel/artikel/konto 

... 
    

4. FORHOLDSREGLER MOD SVIG 

5. ANDRE BEMÆRKNINGER 

Dette forslag til forordning indebærer ikke yderligere omkostninger (udgifter) for 

EU's budget.  

Forlængelsen af de autonome handelsforanstaltninger (2026-2030) har ingen 

yderligere budgetmæssige virkninger på indtægtssiden for årene med den foreslåede 

forlængelse sammenlignet med de budgetmæssige virkninger af de autonome 

handelsforanstaltninger, der var gældende før dette tidspunkt. 

Eventuelle mistede indtægter i forbindelse med forlængelsen af de autonome 

handelsforanstaltninger kan ikke betragtes som et tab af toldindtægter, da disse 

indtægter ikke er blevet taget i betragtning siden 2000, hvor den første autonome 

handelsforanstaltning blev vedtaget.  

 
3 Anvendes kun, hvis det er nødvendigt. 


